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Аннотация:  

Два понятия свобода и воля всегда были дискуссионной темой в области 

лингвоконцептуального исследования. Хотя они имеют схожие значения, 

можно также выделить несколько дифференциальных значений. В следующей 

статье мы проанализируем ряд особенностей на примере «Статуи Свободы» в 

американской лингвокультуре. 
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Понятие «свобода» — понятие, укоренившееся как в философском, так и в 

обыденном сознании. Понятие свободы широкое и обычно ассоциируется с 

жизнью, непрерывностью, счастьем, процветанием и успехом. Использование 

понятия «свобода» можно объяснить тем, что оно относится к «ряду основных 

единиц образа языкового мира, имеющих экзистенциальное значение как для 

конкретного языкового индивида, так и для всей языковой личности». 

культурное сообщество». В американской лингвокультуре для выражения 

свободы используются две лексемы: «свобода» и «свобода». 

В американской лингвокультуре «свобода» является главным идеалом и 

одновременно главной ценностью. Для американцев свобода всегда 

ассоциировалась со свободой личного выбора и свободой 

предпринимательства, безграничной верой в успех и удачу. Это понятие, 

которое рассматривается в сознании людей, представлено в виде следующих 

лексем: выбор, жизнь, мир, свободная воля, свобода, свобода слова, свобода 

от преследования, гордость. 

По этимологическим данным, название понятия «свобода» (свобода) восходит 

к названию свободных, законных людей. Такое толкование слова свобода 

представлено нам Полом Остером в романе «Левиафан»: «Оно представляет 

собой понятия демократии, свободы, равенства перед законом».1 

 
1 Auster, P. Leviathan / Paul Auster. – London: Faber & Faber, 2005. – 245 p. 
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Символом свободы в американском обществе является известная одноименная 

статуя – Статуя Свободы. Он является символом развитого, демократического 

государства, занимает особое место в системе ценностей американского 

общества, а потому играет важную роль в формировании мировоззрения 

американцев. Американцы знают, что концепция свободы актуальна не только 

для них самих, но и для других народов, и их задача — распространять этот 

идеал через культурные примеры (книги, фильмы, другие произведения 

искусства). Понятие «Статуя Свободы» — сложное, многогранное явление, 

насыщенное философским содержанием. Следует отметить, что эта 

концепция: 

- объединяет американцев; 

- на основе индивидуальности; 

- обладает мятежной силой (ведь человек неизбежно должен бороться за 

свободу и быть готовым отдать свою жизнь).2 

Историк Дэвид Глассберг в своей статье «Переосмысление статуи Свободы: 

старые значения, новые контексты» пытается раскрыть несколько значений 

памятника «Статуя Свободы».3 Идея создания статуи возникла в 1865 году, а 

в 1870 году она была преподнесена в дар французским народом Америке во 

время столетия американской независимости. Но символическое значение 

этого подарка связано с уникальной политической ситуацией во Франции 

конца XIX века. Уолтер Грей подробно объяснил это в своей биографии 

Эдуарда Лабуйе. Историк Барри Морено называет Лобули «идейным отцом 

скульптуры».4 В 1860-х и 1870-х годах Лабуйе и его окружение во Франции 

боролись за установление либерально-демократической республики против 

абсолютного правления Наполеона III, с одной стороны, и революционной 

угрозы Парижской Коммуны — с другой.5 Среди ряда ученых искусствоведы 

Альберт Бойме и Морис Агулхан отмечали, что строгий образ Статуи Свободы 

противоречит революционным образам свободы, господствовавшим ранее в 

истории Франции. Это привело к тому, что французы, поддерживавшие 

умеренную политику в ответ на восстания 1870-х годов, назвали статую 

 
2 Multiurok.ru. https://multiurok.ru/files/kontsept-svoboda-v-amerikanskoi-ligvokulture.html 
3 David Glassberg, Rethinking the Statue of Liberty: Old Meanings, New Contexts. University of Massachusetts, Amherst, 2003. 

– p 3. https://archives.iupui.edu/bitstream/handle/2450/678/RethinkingTheStatue-Glassberg.pdf 
4 Barry Moreno, The Statue of Liberty Encyclopedia (NY: Simon and Schuster, 2000), pp. 57. 
5 David Glassberg, Rethinking the Statue of Liberty: Old Meanings, New Contexts. University of Massachusetts, Amherst, 2003. 

– p 3. https://archives.iupui.edu/bitstream/handle/2450/678/RethinkingTheStatue-Glassberg.pdf 

https://multiurok.ru/files/kontsept-svoboda-v-amerikanskoi-ligvokulture.html
https://archives.iupui.edu/bitstream/handle/2450/678/RethinkingTheStatue-Glassberg.pdf
https://archives.iupui.edu/bitstream/handle/2450/678/RethinkingTheStatue-Glassberg.pdf
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«Статуей Свободы». Философско-символическое значение фразы трактуется 

как «свобода, ведущая мир к просветлению».6 

Проект скульптуры начался в 1870-х и 1880-х годах на фоне тяжелой 

экономической депрессии и трудовых волнений в Соединенных Штатах. В 

свете восстания Хеймаркет 1886 года в Чикаго и неудачной попытки радикала 

Генри Джорджа стать мэром Нью-Йорка ораторы на открытии статуи в том же 

году назвали ее свидетельством устойчивости американских политических 

институтов.7 При этом создатели статуи праздновали, с одной стороны, 

свободу, предоставляемую демократическими политическими институтами 

при конституционном правительстве, а с другой — конец рабства в Америке 

после длительной гражданской войны. В 1948 году Герта Паули и Э.Б. Эштон 

описали Статую Свободы как «Колонну победы аболиционистов».8 Хотя 

ученые Поли и Эштон отмечали, что к 1948 году этот смысл уже давно был 

утерян, за первые пятьдесят лет создания статуи жертвы Гражданской войны 

еще не исчезли из памяти многих американцев. В то время некоторые из них 

вообразили, что цепи плена разорваны у подножия Статуи Свободы. По этой 

причине Конгресс, поддерживавший в то время рабство, раскритиковал 

статую, которую народ считает символом свободы.9 Кроме того, в глазах 

многих афроамериканцев этот памятник изображается как символ победы над 

рабством и достижения политической свободы. По этому поводу в «Cleveland 

Gazette», американском издании для чернокожих, можно было увидеть 

следующие предложения: 

«It is proper that the torch of the Bartholdi statue should not be lit until this country 

becomes a free one in reality. 'Liberty enlightening the world,' indeed!... (Это 

правильно, что факел статуи Бартольди не должен быть зажжен до тех пор, 

пока эта страна не станет свободной в реальности. «Свобода, просвещающая 

мир», воистину!..)»10 

 
6 David Glassberg, Rethinking the Statue of Liberty: Old Meanings, New Contexts. University of Massachusetts, Amherst, 2003. 

– p 3. https://archives.iupui.edu/bitstream/handle/2450/678/RethinkingTheStatue-Glassberg.pdf 
7 Alan Trachtenberg, The Incorporation of America; Culture and Society in the Gilded Age (New York: Hill and 
Wang, 1982). 
8 Herta Pauli and EB Ashton, I Lift My Lamp: The Way of a Symbol (New York: Appleton-Century-Crofts, 1948), p. 
285 
9 Jean Fagan Yellin, “Caps and Chains: Hiram Powers’ Statue of ‘Liberty’,” American Quarterly 38 (Winter 1986): 
798-826. 
10 David Glassberg, Rethinking the Statue of Liberty: Old Meanings, New Contexts. University of Massachusetts, Amherst, 

2003. – p 3. https://archives.iupui.edu/bitstream/handle/2450/678/RethinkingTheStatue-Glassberg.pdf 

https://archives.iupui.edu/bitstream/handle/2450/678/RethinkingTheStatue-Glassberg.pdf
https://archives.iupui.edu/bitstream/handle/2450/678/RethinkingTheStatue-Glassberg.pdf
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Причину, по которой памятник был назван лексемой «свобода», которая 

представляет собой более широкое понятие «свобода», можно найти в надписи 

на картине, которую статуя держит в левой руке. На нем было написано 4 июля 

1776 года (день независимости США).11 Ведь с этой даты американцы 

завоевали благословение свободы, открывшее путь ко многим политическим 

свободам. 
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